I*I Government Gouvernement REFERENCE NUMBER:

of Canada du Canada

Canadian Food Agence canadienne
Inspection Agency d'inspection des aliments

VETERINARY HEALTH CERTIFICATE FOR DOMESTIC SHEEP AND GOATS FOR BREEDING AND/OR PRODUCTION TO THE REPUBLIC OF
MACEDONIA/
BeTtepuHapHo 3apaecTteeHa lMoTeBpaa 3a pasMHOXyBake U/unu oarneaysake Ha AOMaLUHW OBUM M KO3u 3a Penybnuka MakeaoHuja

l.1Consignor / Ucnpakay 1.2. Certificate reference number / l.2.a
PecbepeHTeH 6poj Ha cepTudmkaToT
Name / Nme
1.3. Central Competent Authority / LlenTpanen HagnexeH Opran
Address / Agpeca CANADIAN FOOD INSPECTION AGENCY (CFIA)
1.4. Local Competent Authority / lokaneH HapgnexeH OpraH
Tel./ Ten. DISTRICT OF
1.5. Consignee / Mpumau 1.6.
Name / Ume
Address / Agpeca
g g| Postal code / MowTeHcku 6poj
Eg
2 2 Tel./Ten.
s ﬁ 1.7. Country of ISO code/ | 1.8. Region of origin / Code/ | 1.9. Country of ISO 1.10. Region of Code/
.g I origin/ UCO koa | Moppayje Ha noTekno Kon destination / 3emja Ha code/ destination / Kop
2 5| 3emja Ha noTekno pecTuHaumja nco Moppauje Ha
28 Kon AecTuHauumja
29  CANADA CA CA-1
2 | | | |
% =/ 1.11. Place of origin / MecTo Ha noTekno 1.12.
[~
Y
= & Name / Vive Approval number / Bpoj Ha
2 = onobpeHue
=g
E é’[ Address / Agpeca
o
Name / me Approval number / Bpoj Ha
opobpeHune
Address / Agpeca
Name / me Approval number / Bpoj Ha
opobpeHune
Address / Agpeca
1.13. Place of loading / MecTo Ha HaToBap 1.14. Date of departure / lata Ha noarawe Time of departure /
) Bpeme Ha noarawe
Address / Agpeca Approval number / Bpoj Ha
opobpeHne
1.15. Means of transport / CpeactBa 3a TpaHcnopTt 1.16. Entry BIP in RM / Bne3Ho BUM Ha I'T1 Bo PM
Aeroplane / Ship / Railway wagon /
ABWOH |X| Bpog |:| XKenesHuykn BaroH
Road vehicle / Other /
CpepncTBo 3a nateH coobpakaj |:| Opyro |:|
Identification / geHTndumkauwja: 1.17.
Documentary references / lokyMeHT Ha KOj ce NOBUKyBa:

1.18. Description of commodity / Onuc Ha cTokaTa 1.19. Commodity code (HS code) / Koa Ha cTtokaTa (XC kon)

1.20. Quantity / Konuuectso

1.21. 1.22. Number of packages / Bpoj Ha nakyBaka

1.23. Identification of container/seal number/ WpoeHTudmkaumja Ha KoHTejHepoT/6poj Ha | 1.24.

nnom6a
1.25. Commodities certified for/  Breeding/ Fattening / |:|
MpaTkuTe ce HameHeTH 3a:: Mpunnon |Z Tos
1.26. 1.27. For import or admission into RM / 3a Bne3 unu yso3 Bo PM |Z
1.28. Identification of the commodities / UpeHTUMKaLmja Ha cTokuTe:
Species (Scientific name) / Bunosu Breed / Identification system / Identification number / Bpoj Age / Bospact  Sex/[on
(Hay4Ho nme) Paca Cuctem 3a ngeHtndukaumja 3a ngeHTndukumja
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CANADA

REFERENCE NUMBER:

OVI-X

Part II: Certification

1. HEALTH INFORMATION / U(H®OPMALIUU 3A ll.a.  Certificate reference number / PecbepeHTeH 6poj Il.b.
30PABCTBEHATA COCTOJBA Ha cepTudukaToT

11.2.1.

M either /

nnn

M or/unm

11.2.2

11.2.3.

11.2.4.

11.1.Public health information / lMoTBpAa 3a jaBHO 3ApaBCTBO
I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that the animals described in this certificate / Jac, gony notnuwaHnoT ocduumjaneH BeTepuHap,

-g CO OBa NOTBpAYBaM AeKa XMBOTHWUTE ondaTeHn Co 0BOj cepTudmKar::
E 11.1.1. come from holdings which have been free from any official prohibition on health grounds, for the past 42 days in the case of
- brucellosis, for the past 30 days in the case of anthrax and for the past six months in the case of rabies, and, have not been in
g contact with animals from holdings which did not satisfy these conditions; /
= noTekHyBaaT oA oArnedyBanuiiTa Ha KoM He um buna uspeyeHa 3abpaHa BpP3 OOCHOBa Ha 3dpaBcTBeHaTa cocTojba BO
2 nocnefgHute 42 fexa 3a 6pyuenosa, Bo nocnegHunte 30 AeHa 3a aHTpaKkc U MOCNeAHUTeE LWecT Meceun 3a 6ecHuno n He 6une Bo
9 [JONMp CO XMBOTHU KOU MOTEKHYBaaT of OArfieQyBanuiUTa Kou He ' 3al0BOlyBaaT OBUE KPUTEPUYMU;
i 11.11.2. have not received / He 6une noaBprHaTy Ha:
3 - any stilbene or thyrostatic substances, /
6Uno KakBM CTUNBEHN UMK TUPEOCTaTCKM CyNCTaHUmK,
- oestrogenic, androgenic, gestagenic or -agonist substances for purposes other than therapeutic or zootechnic treatment (as
defined in Directive 96/22/EC); /
€CTpPOreHu, aHaporeHu, rectareHy unu 6eTa-aroHUCTUYKM CyNCcTaHLUMKU, OCBEH 3a Teparnucky UM 300TEXHUYKU TpeTMaH (kako
LUTO € OMULIAHO BO HauMOHanHUTe nponuncu of obnacra Ha BETEPMHAPHOTO 34PaBCTBO BO OAHOC HAa pesnayu 1 onpeaenexHmn
CyNCTaHLM BO CYPOBUHW, XMBUW XMBOTHU U MPOU3BOAU O XMBOTUHCKO NOTEKNO, ogHOcHO [upekTtuBata 96/22/E3);
1.2. Animal health attestation / loTBpAa 3a 3gpaBcTBeHaTa cocToj6a Ha XXMBOTHUTE

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that the animals described above meet the following requirements: /
Jac, gony notnuwwaHnoT oduumjaneH BeTepmMHap Co oBa NoTBpAYyBaM [eKka rope CoMeHaTUTe XMBOTHW M1 UCMOSHYBaaT CrefHUTe YCroBuU:

they come from the territory with code CANADA (CA-1) @ which, at the date of issuing this certificate: /

TWe noTekHyBaaT of TepuTtopuja co kogq CANADA (CA-1) @ KOja Ha AEeHOT Ha U3gaBareTO Ha OBOj cepTuduKaT:

[(a) has been free for 24 months from foot-and-mouth disease, for 12 months from rinderpest, bluetongue, Rift valley fever,
peste des petits ruminants, ship pox and goat pox, contagious caprine pleuropneumonia and epizootic haemprrhagic
disease and for six months from vesicular stomatitis, and /

e cnobogHa 24 meceum of nuraeka u wan, 12 Meceum of, roBeAcka Yyma, CVH jasuk, rpo3Huua Bo gonuHata Pudrt, uyma
Kaj Manu npexuBapu, OBYM CUMAHULM W KO3jU CUMaHWLM, KOHTarmo3Ha nreypornHeymMoHuja Kaj Ko3u, enu3oTuyHa
XxemoparvmyHa 6onecT 1 3a LWecT MeceLy of Be3uKynapeH CToMaTuT, u]

[(a) (i) has been free for 12 months from rinderpest, bluetongue, Rift valley fever, peste des petits ruminants, sheep pox
and goat pox, contagious caprine pleuropneumonia and epizootic haemorrhagic disease and for 6 months from
vesicular stomatitis, and/ e crnobogHa 12 meceuu o, roBeacka Yyma, CUH jasuk, rpo3HuLa Bo gonuHata Pudr,
Yyma Kaj Manu npexuBapu, OBYM CUMaHWLM W KO3jU CUMAHULM, KOHTarmosHa nreypornHeymoHuja Kaj Kosu,
enn3oTnyHa xemoparnyHa 6onecT v 3a LWeCT Meceun o Be3nKynapeH CToMaTuT, 1

(if) has been considered free from foot-and-mouth disease Since .........cc.ccoceveiieerncnene (dd/mm/yyyy), without having
had cases/outbreaks afterwards, and authorised to export these animals by National legislation or equivalent
Commission Regulation No. 000/2010, Of ........cccceviieiieeiiieciieieee (dd/mml/yyyy), and] /
ce cMeTa [eKka € cnobofHa of JIMFaBKa M LUAM O ...eeeeeeeeevvuvrveeeeeeeeannnnns (aa/mwm/rrrr), 6e3 nojaBa Ha HUTY edeH

cryyaj no oBOj AaTyM, U € OBflacTeHa 3a M3BO3 Ha OBME XMBOTHU CO HaLMOHanHuTE nmponucn of obnacta Ha
BeTepMHApHOTO 34paBCTBO OAHOCHO ekBuBaneHTHaTta PerynaTtvea Ha Komwucujata (E3) 6p. 000/2010, op
.......................................... (aa/mwm/rrrr), n]

(b) where during the last 12 months, no vaccination against these diseases has been carried out and imports of domestic
cloven-hoofed animals vaccinated against these diseases are not permitted; /
Kage BO TEKOT Ha nocnefgHuTe 12 Mmeceum He 6una nsBpLUEHa BakuMHauuja NpoTMB oBMe BONecTu 1 yBO30T Ha AOMALLHU
nankapu BaKLMHMPaHu NpoTuB oBune bonectu e 3abpaHer;
they have remained in the territory described under point 11.2.1 since birth, or for at least the last six months before dispatch to
the Republic of Macedonia and without contact with imported cloven-hoofed animals for the last 30 days; /
The Cce OCTaHaTWU Ha TepuTopujaTa cnomeHaTa Bo Touka I.2.1 of cBoeTo parakwe unu 3a NepuoA, of Hajmarky LWecT Meceuy npea,
ncrnopakata Bo Peny6nuka MakegoHwuja n 6e3 HMKakoB KOHTaKT CO yBe3eHu nankapu Bo nocnegHute 30 geHa;
they have remained since birth or at least 40 days in the holding(s) described under box reference 1.11 before dispatch:/
TMe ce ocCTaHaTM of CBOeTO pararwe unu Hajmanky 40 geHa BO oprnmefysanuuiTeTo/TaTa onvwanu Bo Todka .11 npep
ucnopakara:
(a) in and around which, in an area with a 150 km radius, there has been no case/outbreak of bluetongue and epizootic
haemorrhagic disease during the previous 60 days, and /
BO M OKONy kou BO paguyc og 150 KM. He e KOHCTaTMpaHa MojaBa Ha CWH ja3uk U enu3ooTCka XemoparmyHa Tpecka 3a
BpemMe of 60 AeHa npeaxodHo, n
(b) in and around which, in an area with a 10 km radius, there has been no case/outbreak of the other diseases refered to
point 11.2.1 during the previous 40 days; /
BO M OKony kou BO paguyc of 10 kM He e KoHCTaTupaHa nojasa Ha Apyru 6onecTu cnomeHaTu Bo Touka 11.2.1 3a Bpeme
of 40 peHa npeaxogHo.
according to my knowledge and to the written declaration made by the owner, the animals:/
crnopef MovTe CO3HaHWja U NUCMeHaTa usjaBa fageHa of COCMTBEHUKOT XUBOTHUTE:!
(a) do not come from holdings, and have not been in contact with animals of a holding, in which the following diseases have
been clinically detected:/
He Joaraat of oArnefysanuwita U He bune BO KOHTAKT CO XUBOTHWTE O oArnedyBanuiita Bo Kou cengHute bonecto
6une KMUHUYKN OTKPUEHN:
(i) contagious agalactia of sheep or goats (Mycoplasma agalactiae, Mycoplasma capricolum, Mycoplasma
mycoides var. mycoides large colony), within the last six months;/
KOHTarmosHa aranakuuja kaj oBum (Mycoplasma agalactiae, Mycoplasma capricolum, Mycoplasma mycoides
var. mycoides large colony) Bo nocnegHute WecT Meceuu;

(i) paratuberculosis and caseous lymphadenitis, within the last 12 months:/
MapaTtybepkynosa u kaseHo3eH nudaaeHnTe, Bo nocrnegHute 12 meceuy;
(iii) pulmonary adenomatosis, within the last three years, and /
6enogpobHa ageHomaTo3a, BO NOCIeAHUTE TPU roanHun, U
(iv) Maedi/Visna or caprine viral arthritis/encephalitis:/

Maepaun/BucHa nnu BupyceH apTputuc/eHuedanutuc kaj kosu;
either/  [within the last three years]/
unun [BO nocnegHuTe Tpu roguHn]
or/ unn  [within the last 12 months, and all the infected animals were slaughtered and the remaining animals
subsequently reacted negatively to two tests carried out at least six months apart;)/
[Bo nocnegHute 12 Meceumn, u cuTe MHUUMPaAHW XMBOTHM GuUNe 3aknaHW a OocTaHaTUTE XWUBOTHW Aane
HeraTvBHa peakuuja Ha iBa NOCNeAHOBaTENHN TeCTa HaNpaBeHU BO BPEMEHCKa pa3nuka o LWecT Meceuu;]
(b) are included in an official system for notification of these diseases, and/
ce BKITy4eHM BO MOCTOEYKM CUTEM 3a NpujaBuBame Ha oBune bonectu, n

™

)
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REFERENCE NUMBER:

(M)

(1)

(1)(5)

(1)

1)

(@)

(1)

(1)®)

(1)

11.2.5

1.2.6.A

either/
unu

or/ nnn

either/
unu

or/ unu

[11.2.6.8

11.2.6.C.

[1.2.6.C.1.

either/
unu

or/ unu

or/ unu

(c) have been free from clinical or other evidence of tuberculosis and brucellosis during the three years prior to export;/
He nokaxxyBaaT KIMHWUYKM 3HaLM Unv Apyru fokasu 3a noctoexe Ha Tybepkynosa n 6pyLenosa Bo Nepuoa of TPy roavHun
npea Aa buaat n3BeseHuy;
they are not animals to be killed under a national programme for the eradication of diseases, nor have they been vaccinated
against the diseases refered to point 11.2.1;/
He XVBOTHM kou Tpeba Aa ce ybujaT cormacHo HauvoHanHa nporpama 3a epagukauvja Ha 6onectu, HUTY ce BaKUMHUPaHM
npoTunB 6onectute comeHat Bo Touka I1.2.1;
they originate:/
TWe NoTeKkHyBaar:
[from the territory described under box reference 1.8, which has been recognised as officially brucellosis-free;}/
[oa TepuTopuja HaBeaeHa Bo Touka 1.8, koja e ogobpeHa 3a ocduumjanHo cnobogHa of 6pyLenosa;]

[from the holding(s) described under box reference 1.11, where, in respect of brucellosis (Brucella melitensis):)/
[on oarnepysanuwTe(a) HaBegeHn Bo Touka |.11, kage Bo nornen Ha 6pyuenosa (Brucella melitensis):]

(a) all susceptible animals have been free from clinical or any signs of this disease for the last 12 months,/

CUTE NPUEMYUM KUBOTHU CE KIMUHUYKM 34PaBU U HE Nokaxarne Apyry 3Haum Ha 6onect Bo nocnegHute 12 meceuu,

(b) a representative number of the ovine and caprine animals over an age of six months are submitted each year to a
serological test,/
penpeseHTaTMBEH GPOj Ha OBLM 1 KO3M Ha MOCTApU Of LLECT MECELM NOAMEXaT cekoja roAnHa Ha ceposoLuku Tect,™”

[(c) all ovine or caprine animals have not been vaccinated against this disease, save those vaccinaled with Rev. 1 vaccine
more than two years ago;/

CUTe OBLM M KO3M HE Ce BaKLMHMPaHW NoTUB OBUE GOMECTU, OCBEH OHUE KOW Mpen ABe roavHu Gune BaKUMHUPaHU CO
PeB. 1 BakUuHaTa;

(d) the last two tests ©, separated by an interval of at least six months, carried out the (dd/mm/yyyy)
and on . (dd/mm/yyyy) on all ovine and caprine animals over six months of age gave negative
results,)/
nocnefHWTe ABa TecTa ' HamnpaBeHU BO BPEMEHCKA pasnuka Of LIECT MECELUM, HAMPaBEHM HA ......cccccccemveerieeenne
(BO/MMITTIT) M HA oot (Ba/MM/TrIr) Ha cuTe OBUM M KO3W MOCTapu OA LWecT Meceuu Adane
HeraTuBEH pe3ynTaTu,]

[(c) ovine or caprine animals under the age of 7 months are vaccinated against this disease with Rev. 1 vaccine;/

OBUMTE M KO3UTe nomragm og 7 Meceuu ce BakLUMHUPaHM NpoTuB Tne 6onectun co PeB. 1 BakumHaTa;

(d) the last two tests ©, separated by an interval of at least six months, carried out:/

nocneaHuTe ABa Tecta ©, HanpaBeHW Bo BpeMeHcka pasnvka of LWECT MeceLm, HanpaBeHu:

(6)

= ON e L R (dd/mm/yyyy) and ON ......cccoiiiiiiiiiie e (dd/mm/yyyy) on all
non-vaccinated ovine and caprine animals over six months of age, and/
(27 [UTOURUPTOURURRIUROTT .. SOOI .. S (BB/MMITITT) M HA oo (ap/mmirrrr) Bp3 cute
HeBaKLUMHMPaHW OBLIM U KO3V MOCTap Of LWeCT MeceLu, u

= ON LN (dd/mm/yyyy) and ON ......ccceeniiiiiiniee e (dd/mm/yyyy) on all
vaccinated ovine and caprine animals over 18 months of age,/
HA ... 088 L, MO L (BA/MMITTIT) M HA oot (aa/mm/rrrr) Ha cTe

BaKLMHUPaHN OBLIM U kKO3u noctapu of 18 meceum,

gave negative result, and)/

[ane HeraTuBeH pe3ynTar, u
(e) there are only ovine and caprine animals that fulfil at least the above conditions and requirements;)/

“Ma camo OBLIM U KO3U KOW Vi UCNOSHYBaaT HajMarnky ropeHeBafeHuTe ycrnosu n 6apama;
the uncastrated rams have been kept continuously during the previous 60 days in a holding where no case of contagious
epididymitis (Brucella ovis) has been diagnosed in the last 12 months and, these rams have undergone during the previous 30
days a complement fixation test to detect contagious epididymitis with a result of less than 50 IU/ml;}/
HeKkacTpupaHUTe OBHW Ce YyBaHW BO KOHTWHYMTET BO nocnegHute 60 aeHa Ha ornedyBanuiuTa Kafe LUTO Hemarno cryyaj Ha
6pyuenosa (Brucella ovis) Bo nocnegHute 12 meceum n oBHute Bo npeaxoaHute 30 geHa bune ucnvtaHu co TeCT Ha Bp3yBare
Ha KOMMMEMEHT 3a OTKpUBaHEe Ha KOHTarvoseH enuanammnT npu LWTo ce fobuenn pesyntat noman og 50 ME/ml;]

In respect of scrapie/
BO OAHOC Ha ckpanu
for all or part of the territory, in accordance with the provisions laid down in National legislation or equivalent point (b) or
(c) of Chapter A(l) of Annex VIl to Regulation (EC) No 999/2001, the animals comply with the guarantees provided for in
the programmes referred to in that point and the animals comply with the guarantees requested regarding scrapie, and]/
3a uenarta unu gen of HejsuHa TepuTopuja, BO COMMacHOCT CO oapeabuTe nponuiuaHyi BO HauMOHarnHUTe nponvcy of
obnacta Ha BeTepuHapHO 34paBCTBO BO OAHOC Ha TPAHCMWUCUMBHWU CMOHIMOMOPMHM eHuedanonatnm, OOHOCHO
ekBuBaneHTHaTa Toyka (6) wnm (B) op nasa A(l) og Awxekc VIII Perynatusarta (E3) Bp. 999/2001, xuBOTHUTE
ucnonHysBaaT rapaHuumMTe HaBedeHW BO NporpaMuTe of Taa Touka, 1
[1.2.6.C.2. are animals intended for production born in and continuously reared on holdings in which a case of scrapie has
never been diagnosed;)/
Ce XMBOTHM HaMeHeTW 3a NPOV3BOACTBO POAEHM W OArfedyBaHN Ha oArneayBanuTa BO KOM HEMaro cryyaesu
Ha ckpanu;]

[ll.2.6.C.2. they shall have been kept continuously since birth or for the last three years on a holding or holdings which have
satisfied the following requirements for at least three years:/
TWe ce YyBaHW HENpPeKMHaTo Of AEHOT Ha parare unmn 6apem Hajmanky Tpu roaMHu Bo 06jeKT unm objekTn kou rv
3af0BonyBane cregHUTe yCrioBu BO NOCNEAHNTE TPU FOANHU:

- they are subject to regular official veterinary checks,/
noanexar Ha pefoBHU ouLmjanH BETEPUHAPHU KOHTPOMMK,

- the animals are identified in conformity with Republic of Macedonia’s legislation and Union legislation,/

XUBOTHWUTE Ce 03HAYeHW BO COrMAacHOCT CO 3akoHWTe Ha Peny6nvka MakenoHuja,

- no case of scrapie has been confirmed,/

He e 3abenexaH HUTY efeH Cryyaj Ha ckpanw,

- all animals over the age of 18 months which have died or been killed on the holdings (except the animals killed in the
framework of a disease eradication campaign or slaughtered for human consumption) have been examined for scrapie in
accordance with the laboratory methods laid down in National legislation or equivalent Annex X, Chapter C, point 3.2(b) to
Regulation (EC) No 999/2001,/
cuTe XMBOTHM noctapu og 18 meceumn kou ympene unm ce yomeHn Bo objektute (OCBEH XMBOTHUTE KOu ce yBueHu BO
pamMku Ha akuuja 3a cy3buBarme Ha GonecT unu ce 3aknaHW 3a YoBeyka ynoTpeba) ce MCNUTaHW Ha ckpanu BO
cornacHocTt co nabopaTopuckiTe MeTOoAM NPONWLLAHW BO HaLMOHAanHUTE Mnponucu o obnacta Ha BeTepuHapHO
3[4paBCTBO OAHOCHO ekBuBaneHTHUTe AHekc X, Maea C, Touka 3.2(b) og PerynaTtusata (E3) Bp 999/2001,

- ovine and caprine animals, with the exception of sheep of the ARR/ARR prion protein genotype have been introduced into
the holding only if they come from holdings which complies with the above requirements)/
0oBLUMTE U KO3UTE, CO Uckny4ok Ha oBumuTe of the ARR/ARR nproH npoTenH reHoTun, ce BHECEHN BO OBjeKTOT camo ako Tune
noTekHyBaaT of, 00jeKTV Kom CooABETCTBYBaaT CO rope HaBeAeHWTe YCrosu]

[1.2.6.C.2. they are sheep of the ARR/ARR prion protein genotype, as defined in Annex | to Commission Decision

2002/1003/EC;)/
Tme ce oBum og ARR/ARR npuoH NpoTEWH reHOoTUn, Kako WTo e AedUHMpaHO BO HALMOHaNHUTE MPOnucK Of
obnacta Ha BeTepuHapHO 34paBCTBO OAHOCHO ekBuBaneHTHUTe AHekc | op Opnykata Ha Komucujata
2002/1003/E3;]
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REFERENCE NUMBER:

DOen I:/ Part I:

)

- Box
reference
1.8:/
Touka 1.8:

- Box
reference
1.13:/
Touka 1.13:

- Box
reference
1.15:/
Touka I.15:

- Box
reference
1.15:/
Touka |.15:

- Box
reference
1.23:/
Touyka 1.23:

Notes / 3abenewku

This certificate is meant for live domestic sheep (Ovis aries) and goats (Capra hircus) intended for breeding or production.

After importation the animals must be conveyed without delay to the holding of destination where they shall remain for a minimum period of 30 days
before further movement outside the holding, except in the case of a dispatch to a slaughterhouse./

OBoj cepTudMKaT e HaMeHeT 3a uBKu fgomaliHn oBum (Ovis aries) u ko3u (Capra hircus) HameHeTV 3a NPOM3BOACTBO W NMPUNIIOA.

Mocne yBO30T XMBOTHWTe Mopa Aa buaat ogHeceHn 6e3 oanarawe 40 AECTUHVMPAHOTO OArneAyBanuiuTe kage ke octaHaT muHumyM 30 AeHa npef
61no KaKBO NOHaTaMOLLUHO ABUXEHE HAABOP OA OArNeAyBanuLITETO, OCBEH Kora ce ynaTyBaaT BO KfaHuua.

WO 11.2.6.D the animals have reacted negatively to a serological test for the detection of antibodies for epizootic-haemorrhagic-disease,
carried out on two occasions on samples of blood taken at the beginning of the isolation/quarantine period and at least 28 days
later on .....cccoeeiieiiiens (dd/mm/yyyy) and on .......cccccceeeeneennen. (dd/mm/yyyy), the second of which must have been taken within
10 days of export;])/

KMBOTHUTE [ane HeraTvBHa peakuumja Ha CeporIOLLKUTE UCTIUTYBaka 3a OTKPUBAHKE Ha aHTMUTeNa Ha eH30TUYHa XemoparnyHa
0onecT, HanpaBeHW BO [iBa HABPaTW Ha KPBHM MOCTPU Ha MOYETOKOT Ha nanoauvjaTa/kapaHTUHOT M HajManky 28 geHa noTtoa Ha
.......................... (BA/MMITTIT) M HA oo (BB/MMITTTT), OF KOM BTOPUOT MOpa Aa 6uae HanpaseH 10 geHa nped Aa
6upat n3seseHy; |
1.2.7. they are/were'" dispatched from their holding(s) of origin, without passing through any market,/
Tue ce/6une'”’ ucnnpaTteHn of HUBHOTO oArnedyBanuILTE(a) Ha NOTekNo, 6e3 Aa MUHAT HIU3 HUTY efeH CTOYEH Nasap;
M either/ [directly to the Republic of Macedonia,}/
unu [anpekTHO BO Penybrninka MakenoHnuja,]
M or funm [to the officially authorised assembly centre described under box reference 1.13 situated within the territory described under point
1.2.1,)/
[no ono6peH cobupeH LeHTap HaBedeH Bo Toudka |.13 koj ce Haora Ha TepuTopujaTa HaBefdeHa nog Touka 11.2.1,]
and, until dispatched to the Republic of Macedonia:/
1, Ao ucrnopakata Bo Penybnuka MakepoHuja:
(a) they did not come in contact with other cloven-hoofed animals not complying with the health requirements as described in
this certificate, and/
He Bune BO KOHTaKT CO APYrv YanyHKapu KoM He ' UCMOMHyBaaT yCnoBuTe HaBedeHV BO OBOj cepTudmkart, 1
(b) they were not at any place where, or around which within a 10 km radius, during the previous 30 days mere has been a
case/outbreak of any of the diseases refered to point 11.2.1;/
He Bune cmecTeHM Ha MecTa Kage unu okony kou Bo paguyc og 10 km, Bo nocnegHute 30 geHa vmano cryyaj unm
XapuLuTe Ha Hekoja of bonecTnTe HaBefeHn Bo Touka 11.2.1;
11.2.8. any transport vehicles or containers in which they were loaded were cleaned and disinfected before loading with an officially
authorised disinfectant;/
6uUno Koe TPaHCMOPTHO CPEeACTBO WNWN KOHTEjHEp BO koe Ourne HaToBapeHW e MpPeTXOOHO MCHUCTEHO W Ae3NHMULMPaHO Co
CcpencTBo koe e ouumjanHo ogobpeHo kako Ae3MHDULNEHC;
11.2.9. they were examined by an official veterinarian within 24 hours of loading and showed no clinical sign of disease;/
TMe ce npernegaHy of cTpaHa Ha oduumjaneH BeTepuHap HajMHOry 24 4aca npef TOBapeweTO W He MoKaxane HWUKaKeu
KMUHWYKM 3HaUM Ha Gonecr;
11.2.10. they have been loaded for dispatch to the Republic of Macedonia/
The ce HaToBapeHu 3a ncnopaka Bo Penybnunka MakegoHuja
ON/ HA 1ottt (AD/MIMTYYYY)/ (,U,LL/MM/FFFF)<1U)
in the means of transport described under box reference .15 above that were cleaned and disinfected before loading with an
officially authorised disinfectant and so constructed that faeces, urine, litter or fodder could not flow or fall out of the vehicle or
container during transportation./
BO TPaHCMOPTHU CPeACTBa Kako LUTO € OnMLIaHo BO Touka |.15 norope kou ce ncumcTenn n agesuHduvumMpaHn npes HatoBapoT co
Ae3nHdULmneHc koj e odumumjanHo o4o6peH 1 ce Taka KOHCTpyMpaHu da dpelecoT, ypuHaTa, NpocTvpkaTta unm ctodHaTta xpaHa
HemoXaT Aa uctevaTt unu ucnagHat HaaBop Of TPAHCMOPTHOTO CPEACTBO UMW KOHTEjHEPOT BO TEKOT Ha TPAHCMOPTOT.
1.3 Animal transport attestation / TpaHcnopTHa noTBpAaa

1, the undersigned official veterinarian, hereby certify that the animals described above have been treated before and at the time of loading in
accordance with the relevant provisions of Law on animal protection and welfare and equivalent Regulation (EC) No 1/2005, in particular as
regards watering and feeding, and they are fit for the intended transport./

Jac, fony noTnuwwaHvoT oduumjaneH BETEpUHAp Co OBa NOTBPAYBaM [eka CO XUBOTHUTE OMULLIAHU NOrope e nocTanyBaHo npef 1 3a Bpeme
Ha HaToOBapOT BO COMMacHOCT CO peneBaHTHWUTE oapeAbu o 3akoHOT 3a 3awTuta u 6narococtojba Ha XMBOTHUTE OQHOCHO eKBMBarneHTHaTa
PerynaTtuea (E3) bp. 1/2005, nocebHo BO 0AHOC Ha HanojyBakeTO U XpaHeHEeTO, U ce NOA0OHN 3a NPECTOjHNOT TPaHCNOoPT.

Complete as appropriate
/MononHu cooaBeTHO

Provide the code of the territory as appearing in Part | of Annex 6 of Book of Rules on the procedures and checks in import and
transit of live animals, aquaculture or products of animal origin, list of third countries approved for import and transit, the model
veterinary health certificates or other documents accompanying the consignment with live animals, aquaculture or products of
animal origin or equivalent Part | of Annex | to Regulation (EU) No 206/2010 (SANCO/4787/2009)./

[a ce BHece KOAOT Ha TepuTopujaTa Kako wTto e Bo fen 1 og lMpunor 6 of MNpaBunNHMKOT 3a HAa4YMHOT M NocTankaTa 3a yBo3 U
TPaH3uT, NUCTa Ha TPETU 3eMju of Kou e ogobpeH yBo3 1 TpaH3uUT, dopmaTa U coapXuHaTa Ha BETepUHapHO-34PaBCTBEHNOT
cepTudukaTt Unu apyru JOKYMEHTU LUTO ja NpuAPYKyBa npatkaTta Co XWUBMW XUBOTHU, akBaKkynTypa 1 NPOM3BOAU O XUBOTUHCKO
NOTEKI10, Kako ¥ HAa4YMHOT M MocTankaTta Ha BpLueHe Ha MpoBepKa W npernes npu yBo3 U TPaH3UT Ha npaTtka CO XWBW XUBOTHW,
aKkBakyntypa M npou3BoAM Of XMBOTMHCKO MOTEKNO ofHOCHO ekBuBaneHTwoT [en | oa AHekc | Ha Perynatmsata (EY) Bp
206/2010 (SANCO/4787/2009).

The assembly centre, if any, must fulfil the conditions for its approval, as laid down in the appropriate national veterinary
legislation in Republic of Macedonia or equivalent Part 5 of Annex | to Regulation (EU) No 206/2010 (SANCO/4787/2009)./
CoBMpHWOT UeHTap, ako MMa, Mopa Aa M UCMOoMHM ycrnoBuTe 3a Aa gobue ogobpeHune, Kako LITO € HaBe4eHO BO COOABETHUOT
HauuoHaneH nponuc of obnacta Ha BeTepnHapHOTO 3apaBcTBO Ha Penybnuka MakefoHuja ogHocHo ekBuBaneHTvoT [en 5 oa
AHekc | og Perynatusata (EY) Bp 206/2010 (SANCO/4787/2009).

Registration number (railway wagons or container and lorries), flight number (aircraft) or name (ship) is to be provided. In case of
unloading and reloading, the consignor must inform the BIP of entry into RM./

Tpeba Oa ce BHece pernctpaumoHMTe/oT BpoeBwu/j (>KeNEe3HNYKN BaroHU NN KOHTEJHEPU U KaMUOHW), 6poj Ha NeT (aBWOH) Unu
nme (6poa). Bo cnyyaj Ha npeToBap 1 UcToBap, nucnpakadot Tpeba ga ru nHcpopmupa BMM Ha Bnes Bo Penybnuka MakegoHuja.
Use the appropriate HS code: 01.04.10 or 01.04.20./

Ynotpebu ro cooaseTHMoT XC koa: 01.04.10 unn 01.04.20.

For containers or boxes, the container number and the seal number (if applicable) should be included./
3a KOoHTejHepy unu KyTum, ce BHecyBa BpojoT Ha KOHTEjHEPOT 1 6pojoT Ha nnombaTa (ako nocTom).
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1)

2)

3)

“)

(6)

6)

(]

®)

©)

(10)

- Box Identification system: The animal must bear:/
reference Cuctem 3a ngeHtudukaumja: XnsotHoto Tpeba Aa nocenysa:
1.28:/
Touka 1.28:
- an individual number which permits tracing of their premises of origin. Specify the identification system (i.e. tag, tattoos,
brand, chip, transponder) and the anatomic place used in the animal/
uHameBuayaneH 6poj Koj 0BO3MOXYBa XWBOTHWTE Aa ce crefaTt [0 oArfedyBanuiuTeTo of koe notekHysaaT. OnpepeneH
naeHTUKUKaLMOHEH cucteM (Np. Mapkuua, TeToBaxa, XUr, Yur, TpaHCNoHAEP) N aHaTOMCKOTO MECTO Kaj XXMBOTHOTO Kaae
ce ynotpebysa,
- an ear tag that includes the ISO code of the exporting country. The individual number must permit tracing of their premises
of origin./
ylwHa mapkuua koja ro cogpxu MCO kopoT Ha 3emjaTa n3Bo3HuYKa. IHamBuayanHuoT 6poj Tpeba fa OBO3MOXW XUBOTHUTE
fa ce cnepat A0 OArnedyBanqLITETO of Koe NoTekHyBaaT.
- Box Species: Select amongst “Ovis aries”, and “Capra hircus” as appropriate./
reference Buposu: M36epu nomery "Ovis aries” n "Capra hircus” kako LUTO € COO4BETHO.
1.28:/
Touka 1.28:
- Box Age: (months)./
reference BospacT: (meceum).
1.28:/
Touka 1.28:
- Box Sex: (M = male, F = female, C = castrated)./
reference Mon: (M = mawkn, XK = xeHcku, K = kacTpupaHn).
1.28:/
Touka 1.28:
DOen ll:/Part II:

Keep as appropriate./
MpeLukpTaj ro HenoTpebHOTO.
Provide the code of the territory as appearing in Part | of Annex 6 of Book of Rules on the procedures and checks in import and transit of live
animals, aquaculture or products of animal origin, list of third countries approved for import and transit, the model veterinary health
certificates or other documents accompanying the consignment with live animals, aquaculture or products of animal origin or equivalent Part 1
of Annex | to Regulation (EU) No 206/2010 (SANCO/4787/2009)./
Kop Ha TepuTtopujaTa kako WTo e HaBegeHo Bo [len 1 oa Mpwunor 6 of MNpaBUMHMKOT 3a HAYMHOT M NocTankaTa 3a yBO3 U TPaH3WT, nucTa Ha
TPeT! 3eMju of Kou e ofobpeH yBO3 M TpaH3WUT, dopmata W CoApXvHATa Ha BeTepWHApHO-30PaBCTBEHUOT cepTudmkat unu apyru
[OKYMEHTU LUTO ja NpuapyxyBa mnpaTkaTa CO XXMBW XXMBOTHW, akBaKynTypa W MPOW3BOAM Of XXMBOTWHCKO MOTEKNO, KAKo M HaYMHOT U
nocrankarta Ha BpLUeHe Ha NpoBepka 1 Npernea npu yBo3 U TPaH3WUT Ha NpaTka Co XWBW XMBOTHW, akBaKynTypa U NPOU3BOAUN Of, XKMBOTUHCKO
noTekrno ogHocHo eksmBaneHTnoT fen | og AHekc | Ha PerynaTtueata (EY) Bp 206/2010 (SANCO/4787/2009).
Only for a territory appearing with the entry “V” in column 6 Part | of Annex 6 of Book of Rules on the procedures and checks in import and
transit of live animals, aquaculture or products of animal origin, list of third countries approved for import and transit, the model veterinary
health certificates or other documents accompanying the consignment with live animals, aquaculture or products of animal origin or equivalent
entry “V” in column 6 Part | of Annex | to Regulation (EU) No 206/2010 (SANCO/4787/2009)./
Camo 3a TepuTOpuM KOWM Ce CO o3HakaTa “V” Bo koroHaTa 6 oa Oden 1 og MNpwunor 6 og MNMpaBUNHMKOT 3@ HAYMHOT M NocTankaTa 3a yBo3 U
TPaH3WT, NIMCTa Ha TPeTU 3emju oA Kou e ofobpeH yBO3 1 TpaH3uT, dopmarta U COApXMHAaTa Ha BETEpPUHapHO-34PaBCTBEHNOT cepTudukaT
VNN Apyry OKYMEHTM LITO ja NpuApYXyBa npartkata Co XUBW XUBOTHU, akBaKynTypa 1 NPOM3BOAW Of, XMBOTUHCKO MOTEKII0, Kako N HAYMHOT U
nocrankarta Ha BpLUeHe Ha NpoBepka 1 Npernea npu yBo3 U TPaH3WUT Ha npaTka CoO XWUBW XMBOTHU, akBaKynTypa U NPOU3BOAM Of, XKMBOTUHCKO
NoTEeKNo OAHOCHO eKBUBaneHTHaTa o3Haka “V” Bo konoHaTa 6 og [len | og AHekc | Ha Perynatusata (EY) Bp 206/2010 (SANCO/4787/2009).
The representative number of animals to be tested for brucellosis must, for each holding, consist of:/
PenpeseHTaTvBeH 6poj Ha X1BOTHU kou Tpeba Aa buaaTt TecTupaHu 3a cekoe oAarneayBanuLiTe ce COCTOM Of:
- all non-castrated male animals, which have not been vaccinated against brucellosis, over six months old,/

CUTEe HeKacTpMpaHU MaLLKWU eAVHKN, KOW He ce BaKLMHMPpaHu NpoTune 6pyLienosa, a ce noctapu oA LWeCT Meceuy,
- all non-castrated male animals, which have been vaccinated against brucellosis, over 18 months old,/

CUTEe HeKkacTpMpaHu MaLLKW eAnHKW, KoM ce BakLMHUpaHu o npoTus 6pyuenosa, noctapu Ao 18 meceum,

- all animals brought onto the holding since the previous tests, and/

CUTe XMBOTHU KOW Ce BHECEHM BO OArNeayBanvILTETOTO 0f NOCMNeAHOTO TecTMpare, 1
- 25 % of females which are sexually mature, within a minimum of 50 females./

25 % of XeHcKUTe eAuHKM KOW ce 3penu 3a npunnop, HajManky 50 XeHCkU eauHKK.
This must be completed when the destination is a Member State or part of a Member State laid down in one of the Annexes of Commission
Decision 93/52/EEC. Shall apply with accession of Republic of Macedonia in the European Union./
Ce nononHyBa kora gectuHauuvja e 3emja uneHka unu gen og 3emja uneHka yTBpaeHa Bo efeH o AHekcuTe Ha OpnykaTa Ha Komwucujata
6p.93/52/EE3 (nocnenHa pgononHa) Ke ce npumeHyBa co Bnes Ha Penybnvka Makenonuja Bo EBponckaTta YHuja.
In accordance with the appropriate national veterinary legislation of Republic of Macedonia or equivalent Part 6 of Annex | to Regulation (EU)
No 206/2010 (SANCO/4787/2009).
Where more than one holding of origin is involved the date of the most recent test on each holding must be clearly indicated./
CornacHo cooABeTHWOT HaLMoHaneH Nponuc of obnacta Ha BeTepUHapHOTO 34paBcTBO Ha Penybnvka MakenoHWja 04HOCHO eKBMBaNEHTUOT
[en 6 o on AHekc | op Perynatusata (EY) Bp 206/2010 (SANCO/4787/2009).
Kora cTanyBa 3abop 3a noBeke oA eaHo oArneayBanuiLiTe Ha NOTEKO A4aTyMOT Ha NOCNEAHOTO TeCTUpParke Mopa jaCHO Aa Ce HasHauu.
Guarantees in relation to a programme of control of scrapie, in application of National legislation of Republic of Macedonia or equivalent
Article 15 and Annex IX, Chapter E of Regulation (EC) No 999/2001./
[apaHuun BO norren Ha mporpamuTte 3a KoHTpora Ha Ckpanu BO cormacHocT co HauuoHanHuute nmponvcu o obnacta Ha BeTepuHapHO
3apaBcTBO Ha Penybnvka MakegoHwja ogHocHo ekBvBaneHTHUTE yuneH 15 n AHekc IX, Maea E o PerynatmaTta (E3) 999/2001.
In the case of animals intended, exclusively, for breeding purposes./
Kora cTaHyBa 360p 3a XMBOTHU KON CE UCKITy4MBO HAMEHETM 3a Npunnoa.
Supplementary guarantees to be provided when required in column 5 "SG" with the entry "A"of Part | of Annex 6 of Book of Rules on the
procedures and checks in import and transit of live animals, aquaculture or products of animal origin, list of third countries approved for import
and transit, the model veterinary health certificates or other documents accompanying the consignment with live animals, aquaculture or
products of animal origin or equivalent column 5 "SG" of Part 1 of Annex | to Regulation (EU) No 206/2010 (SANCO/4787/2009) with the entry
"A".
Tests for bluetongue and epizootic-haemorrhagic-disease in accordance with Part 6 of Annex | to Regulation (EU) No 206/2010
(SANCO/4787/2009)./
[ononHnTtenHn rapaHuum ga ce obesbepaT kora 3a Toa MMa notpeba Bo koroHaTa 5 “SG” co osHakaTa “A” og [Hen 1 op Mpwnor 6 of
[MpaBUNHMKOT 3a HAYMHOT W MocTankata 3a YBO3 W TPaH3UT, NUCTa Ha TPeTu 3emMju od kou e ogobpeH yBO3 M TpaH3uT, dopmarta u
coApXuHaTa Ha BeTepuHapHO-3APaBCTBEHUOT CepTU(UKAT MnM ApYrv [OKYMEHTU LITO ja MpuapyxyBa npatkata CO XWBW KMBOTHW,
aKkBakynTypa v NPou3BOAW Of XMBOTMHCKO MOTEKIO, KAKo M HAaYMHOT M MocTankaTa Ha BpLUEH-e Ha MpoBepKa U Npernes npy yBo3 U TpaH3uT
Ha npaTKa CO >XUBW XMBOTHW, akBaKynTypa 1 Npou3Boau 04 XMBOTUHCKO NMOTEKO OAHOCHO eKBMBANeHTUOT konoHa 5 “SG” og fen 1 og AHekc
| op PerynatusaTa (EY) Bp 206/2010 (SANCO/4787/2009) co o3HakaTa “A”.
TecToBM 3a CUH jasuK U enu300TCKa XeMoparMyHa Tpecka Bo cornacHocT co [en 6 Ha AHekc | og Perynatusarta (EY) Bp 206/2010
(SANCO/4787/2009).
Date of loading. Imports of these animals shall not be allowed when the animals were loaded either prior to the date of authorisation for
exportation to the Republic of Macedonia of the territory refered to boxes 1.7 and 1.8, or during a period where restrictive measures have been
adopted by the Republic of Macedonia against imports of these animals from this third country, territory or part thereof./
[aTtym Ha HaToBap. YBO30T Ha OBWe XWBOTHW Hema Aa Guae [O3BONEH KOra >XMBOTHWUTE Ce HaTOBapeHw WUnu npej Ao3BorieHaTa AaTa 3a
n3so3 Bo Penybnuka MakedoHwja oa Teputopujata crnomeHaTa BO ToukuTe |.7 u 1.8, unm 3a BpemMe Ha NepUoOaoOT Kora ce YCBOEHMW
PECTPUKTUBHU MEpKM of cTpaHa Ha Penybnuvka MakegoHwja 3a yBO3 Ha OBME XWBOTHU Of Taa TpeTa 3emja, Teputopuja unm HejanH gen.
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REFERENCE NUMBER:

Official veterinarian / OconumnjaneH BeTtepuHap

Name (in capital letters):/ Qualification and title:/
Ume (co neyaTHun GykBM): Ksanudukaumja n tTutyna:
Date:/ Signature:/
[OaTa: MoTnuc:
Stamp:/
Meuvar:
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